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OGÓLNE WARUNKI SPRZEDAŻY 
 
ARTYKUŁ 1 – OGÓLNE 
1. Niniejsze Ogólne Warunki Sprzedaży („Ogólne Warunki”) mają zastosowanie do 1) wszystkich ofert, wycen i potwierdzeń zamówień 
wystawianych od czasu do czasu przez ALTA Performance Materials Holdings Company (UK) Limited lub którąkolwiek z jej spółek 
powiązanych (zwanych dalej „Dostawcą”) oraz 2) wszystkich Umów (zdefiniowanych w niniejszym dokumencie) zawartych między 
danym Dostawcą a dowolnym nabywcą („Nabywcą”). 
2. „Potwierdzenie Zamówienia” oznacza pisemne potwierdzenie Dostawcy sprzedaży lub dostawy Nabywcy produktów i/lub usług 
opisanych w tym potwierdzeniu. „Zamówienie Zakupu” oznacza pisemne lub ustne zlecenie Nabywcy zakupu od Dostawcy produktów 
i/lub usług. 
3. Umowa („Umowa”) zostaje zawarta w momencie, gdy Dostawca, po otrzymaniu Zamówienia Zakupu, prześle Potwierdzenie 
Zamówienia. 
4. Dostawca może wycofać swoje oferty i wyceny bez uprzedzenia w dowolnym momencie przed wejściem w życie Umowy pomiędzy 
Dostawcą a Nabywcą. 
5. Anulowanie Zamówienia Zakupu oraz zwrot produktów i/lub usług w celu uzyskania kredytu nie będą akceptowane. Zamówienie 
Zakupu będzie uważane za wiążące dla Nabywcy i otwarte do akceptacji przez Dostawcę przez okres ważności w nim określony, a 
jeśli nie jest on określony, przez okres 180 dni od daty wystawienia. Jednostronne anulowanie przez Nabywcę w tym terminie będzie 
nieważne. 
6. Zawarcie Umowy z Dostawcą oznacza akceptację przez Nabywcę niniejszych Warunków Ogólnych jako integralnej części Umowy, 
przy czym wszelkie szczególne warunki potwierdzone w potwierdzeniu zamówienia mają pierwszeństwo przed niniejszymi Ogólnymi 
Warunkami. O ile Dostawca nie uzgodni inaczej na piśmie, Warunki Ogólne mają pierwszeństwo przed wszelkimi innymi 
postanowieniami lub warunkami określonymi lub wskazanymi przez Nabywcę. 
 
ARTYKUŁ 2 - CENY 

1. W dowolnym momencie przed zawarciem Umowy, wszystkie oferowane, cytowane, publikowane lub podawane do wiadomości 
ceny Dostawcy są niewiążące i mogą ulec zmianie w dowolnym momencie bez wcześniejszego powiadomienia, a w szczególności 
mogą ulec zmianie w celu odzwierciedlenia wzrostu kosztów Dostawcy spowodowanego nałożeniem lub pobraniem przez jakikolwiek 
organ rządowy lub inny organ jakiegokolwiek kraju jakiegokolwiek cła, podatku lub opłaty importowej lub innej. 
2. O ile w Umowie nie określono inaczej, wszystkie ceny podawane są bez podatków, kosztów opakowania i przesyłki i opierają się 
na dostawie „FCA ALTA Plant”, zgodnie z Incoterms 2020. 
3. Wszystkie transakcje sprzedaży muszą być fakturowane z uwzględnieniem wszystkich obowiązujących ceł, podatków, opłat i innych 
kosztów, a także kosztów związanych z odprawą celną płatną przy eksporcie. 
 
ARTYKUŁ 3 - WARUNKI PŁATNOŚCI 

1. Płatności będą dokonywane w walucie wskazanej na fakturze, w określonym terminie, bez żadnych potrąceń ani kompensacji z 
jakiegokolwiek powodu. Nabywcy nie przysługuje prawo do wstrzymania płatności. 
2. Bez uszczerbku dla innych praw umownych lub ustawowych, Dostawca może naliczać odsetki od wszelkich zaległych płatności w 
wysokości 15% w skali roku licząc od terminu należności do faktycznej daty zapłaty. Kupujący ponosi również odpowiedzialność za 
wszelkie koszty sądowe i pozasądowe związane z windykacją. 
3. W przypadku braku płatności ze strony Nabywcy w określonym terminie, Nabywca popada w zwłokę bez konieczności 
powiadamiania o zwłoce. Za datę dokonania płatności uznaje się datę widniejącą na wyciągach bankowych Dostawcy. 
 
ARTYKUŁ 4 – DOSTAWA, TYTUŁ I RYZYKO 

1. Do wszystkich Dostaw realizowanych na podstawie Umowy mają zastosowanie warunki Incoterms 2020 lub ich późniejsze 
modyfikacje opublikowane przez Międzynarodową Izbę Handlową, a także wszelkie szczegółowe warunki dostawy produktów 
określone w Umowie. W przypadku sprzeczności między warunkami Incoterms a postanowieniami Umowy, pierwszeństwo mają te 
ostatnie. 
2. Dostawca dołoży wszelkich starań , aby dostarczyć produkty i/lub usługi w uzgodnionym terminie, ale nie ponosi odpowiedzialności 
za nie dotrzymanie tego terminu z jakiegokolwiek powodu. Dostawca ma prawo do realizacji dostaw częściowych. 
3. Waga i wymiary podane przez Dostawcę mają charakter wiążący, chyba że zostanie udowodnione, że są nieprawidłowe. Nabywca 
jest zobowiązany do natychmiastowego sprawdzenia produktów i/lub usług pod kątem jakości i ilości po ich dostarczeniu przez 
Dostawcę. 
4. Prawo własności wszystkich produktów dostarczonych przez Dostawcę nie zostanie przeniesione na  Nabywcę do czasu 
ostatecznego zapłacenia w całości ceny sprzedaży i wszystkich innych kwot należnych Dostawcy. 
5. Ryzyko utraty i uszkodzenia produktów przechodzi na Nabywcę zgodnie z obowiązującymi Incoterms. Obowiązują definicje zawarte 
w „Incoterms 2020”. 
 
ARTYKUŁ 5 - OPAKOWANIE 

Jeżeli zgodnie z Umową opakowania produktów pozostają własnością Dostawcy lub mają zostać mu zwrócone, Kupujący jest 
zobowiązany do zwrotu pustych opakowań na własny koszt i ryzyko pod wskazany przez Dostawcę adres oraz do poinformowania 
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Dostawcy o dacie wysyłki. Za wszelkie opakowania, które nie zostaną zwrócone w dobrym stanie w rozsądnym terminie, Kupujący 
zapłaci zgodnie ze standardowymi kosztami wymiany Dostawcy. W przypadku gdy opakowanie nie podlega zwrotowi, Kupujący ponosi 
odpowiedzialność za koszt i właściwą utylizację takiego opakowania zgodnie ze wszystkimi obowiązującymi przepisami dotyczącymi 
ochrony środowiska. Ostateczny posiadacz odpadów opakowaniowych ponosi odpowiedzialność za ich właściwą utylizację w celu 
zapewnienia odpowiedniego zarządzania środowiskowego, bez uszczerbku dla obowiązków spoczywających na producencie 
produktu zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
 
ARTYKUŁ 6 - SPRZĘT 

Tytuł własności całego sprzętu udostępnionego Nabywcy przez Dostawcę na podstawie umowy dzierżawy, testowania lub innej, 
pozostaje własnością Dostawcy, chyba że Dostawca uzgodni inaczej na piśmie. 
 
ARTYKUŁ 7 – ZDROWIE, RYZYKO I BEZPIECZEŃSTWO 

Nabywca przyjmuje do wiadomości, że produkty dostarczane w ramach jakiejkolwiek Umowy mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia 
ludzkiego i/lub środowiska. Nabywca powinien zapoznać się z tymi zagrożeniami i jest odpowiedzialny za zapewnienie sobie oraz 
wszystkim osobom uczestniczącym w obchodzeniu się z produktami pełnej wiedzy na temat (i) charakteru tych zagrożeń dla zdrowia 
i/lub środowiska oraz (ii) właściwego i bezpiecznego obchodzenia się z produktami. 
 
ARTYKUŁ 8 - INSPEKCJA 

1. Nabywca jest zobowiązany niezwłocznie po dostarczeniu towaru i/lub usługi dokonać jego sprawdzenia. 
2. Wszelkie reklamacje dotyczące produktów i/lub usług, a także ich brak, należy zgłosić Dostawcy w ciągu pięciu dni roboczych od 
daty dostawy. W przypadku braku takiego zgłoszenia Dostawcy w tym terminie uznaje się, że wszystkie produkty i/lub usługi zostały 
dostarczone w uzgodnionej ilości i bez widocznych uszkodzeń. 
 
ARTYKUŁ 9 - GWARANCJA 

1. Dostawca gwarantuje, że dostarczone produkty i/lub usługi będą w momencie dostawy zgodne ze specyfikacjami technicznymi 
określonymi w Umowie. Dostawca nie udziela żadnych innych gwarancji, wyraźnych ani dorozumianych, w odniesieniu do 
jakichkolwiek produktów lub usług. Wszelkie gwarancje, które mogą mieć zastosowanie zgodnie z przepisami prawa lub regulacjami, 
w tym gwarancje przydatności handlowej lub przydatności do jakiegokolwiek użytku lub celu, są wyraźnie wyłączone. 
2. Jeżeli produkty nie są zgodne ze specyfikacjami w chwili dostawy, Dostawca na swój koszt wymieni dowolną ilość zwróconych 
produktów niezgodnych na odpowiadającą im ilość produktów zgodnych ze specyfikacjami lub, według uznania Dostawcy, zwróci 
Nabywcy kwotę odpowiadającą wartości fakturowej produktów niezgodnych. 
 
ARTYKUŁ 10 – ODPOWIEDZIALNOŚĆ 

1. Wszelka odpowiedzialność Dostawcy, umowna lub inna, ogranicza się do: 
a. środków zaradczych określonych w Artykule 10, jeżeli Umowa dotyczy wyłącznie dostawy produktów lub 
b. 50% łącznej wartości faktury, z wyłączeniem podatku VAT i kredytów, wystawionej przez Dostawcę Nabywcy  w ciągu 
dwunastu miesięcy bezpośrednio poprzedzających datę otrzymania przez Dostawcę pisemnego zawiadomienia o roszczeniu 
od Nabywcy, jeżeli Umowa dotyczy wyłącznie dostawy usług lub usług i produktów. 

2. Nabywca zobowiązuje się zabezpieczyć i uchronić Dostawcę przed wszelkimi roszczeniami osób trzecich wynikającymi  z 
korzystania przez Nabywcę z produktu. 
3. Dostawca nie ponosi w żadnych okolicznościach odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody pośrednie, następcze lub 
przypadkowe (w tym, bez ograniczeń, utratę zysków lub przychodów). 
 
ARTYKUŁ 11 - SIŁA WYŻSZA 

Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek opóźnienie lub niewykonanie któregokolwiek z warunków Potwierdzenia 
zamówienia, Umowy lub innego zobowiązania w zakresie, w jakim takie opóźnienie lub niewykonanie jest spowodowane lub wynika 
z okoliczności lub zdarzenia, na które Dostawca nie ma wpływu, w tym, ale nie wyłącznie: strajków, zakłóceń w pracy, braku 
dostępności materiałów, problemów z transportem lub, w przypadkach, gdy Dostawca sam nie jest producentem żadnego produktu 
ani dostawcą żadnej usługi sprzedanej Nabywcy, niedostarczenia takiego produktu lub usługi przez jego regularnego dostawcę. 
 
ARTYKUŁ 12 - POUFNOŚĆ 

Wszelkie informacje i dane techniczne, handlowe, ekonomiczne i inne dotyczące działalności Dostawcy, w tym między innymi jego 
receptury, specyfikacje produktów, usługi, plany, programy, procesy, produkty, koszty, operacje i klientów, które mogą wejść w 
posiadanie Nabywcy, jego podmiotów stowarzyszonych, kadry kierowniczej lub pracowników w związku z Umową, będą traktowane 
jako poufna własność Dostawcy i nie będą wykorzystywane przez Nabywcę w inny sposób niż w celu realizacji Umowy; i nie będą 
ujawniane osobom trzecim, w tym agencjom rządowym lub innym organom, w trakcie lub po zakończeniu obowiązywania Umowy, 
bez uprzedniej pisemnej zgody Dostawcy w każdym przypadku. Wszelkie takie informacje przekazane Nabywcy przez Dostawcę na 
piśmie lub w inny materialny sposób zostaną zwrócone Dostawcy na pierwsze żądanie Dostawcy lub po rozwiązaniu Umowy. 
 
ARTYKUŁ 13 - CESJA 

Nabywca nie może scedować niniejszej Umowy bez uprzedniej pisemnej zgody Dostawcy (która nie może być bez uzasadnionej 
przyczyny wstrzymana). Nabywca wyraża zgodę, że Dostawca może przenieść lub sprzedać dowolną fakturę lub należność 
wynikającą z niniejszej Umowy osobie trzeciej w celu skorzystania z faktoringu lub podobnego rozwiązania finansowego.  
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W przypadku gdy Dostawcą jest ALTA Performance Materials OY – Nabywca zostaje poinformowany, że wierzytelności związane z 
fakturami Dostawcy zostały scedowane na Credit Agricole Leasing & Factoring („CALF”). Dostawca działa w imieniu i na rzecz CALF 
we wszystkich sprawach dotyczących takich wierzytelności. 
 
ARTYKUŁ 14 – PRAWO WŁAŚCIWE / SPORY 

1. Jeżeli Dostawcą jest ALTA Performance Materials OY, Umowa i/lub Ogólne Warunki Umowy podlegają prawu fińskiemu. Sądy 
fińskie mają wyłączną jurysdykcję w zakresie rozstrzygania wszelkich roszczeń lub sporów. 
Jeżeli Dostawcą jest ALTA Performance Materials Poland Sp. z o.o. , Umowa i/lub Ogólne Warunki Sprzedaży podlegają prawu 
polskiemu. Sądy polskie mają wyłączną jurysdykcję w zakresie rozstrzygania wszelkich roszczeń lub sporów. 
Jeśli Dostawcą jest ALTA Performance Materials Hispania SLU, Umowa i/lub Ogólne Warunki Umowy podlegają prawu 
hiszpańskiemu. Sądy hiszpańskie mają wyłączną jurysdykcję w zakresie rozstrzygania wszelkich roszczeń lub sporów. 
Jeśli Dostawcą jest ALTA Performance Materials France SAS, Umowa i/lub Ogólne Warunki Umowy podlegają prawu francuskiemu. 
Sądy francuskie mają wyłączną jurysdykcję w zakresie rozstrzygania wszelkich roszczeń lub sporów. 
2. Wyraźnie wyłącza się stosowanie Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów (CISG, 
1980). 
 
ARTYKUŁ 15 – ZGODNOŚĆ Z PRZEPISAMI HANDLOWYMI 

Nabywca zapewnia zgodność ze wszystkimi obowiązującymi przepisami dotyczącymi kontroli eksportu, sankcji, przeciwdziałania 
łapownictwu i korupcji („Przepisy Handlowe”). Nabywca gwarantuje i oświadcza, że ani dostawa Produktów przez niego, ani żadna 
późniejsza dostawa Produktów (lub elementów, w których Produkty zostały wbudowane) przez Nabywcę na rzecz osób trzecich nie 
spowoduje naruszenia przez Dostawcę jakichkolwiek Przepisów handlowych.Nabywca nie może dostarczać Produktów (ani wyrobów, 
w których Produkty zostały wykorzystane) bezpośrednio ani pośrednio do żadnej jurysdykcji, która podlega sankcjom lub została 
wskazana jako kraj lub osoba objęta sankcjami. Jeżeli Nabywca nie przestrzega postanowień niniejszej klauzuli lub jeżeli on lub jego 
podmioty powiązane staną się objęci sankcjami lub zostaną wskazani na listach sankcyjnych, Dostawca może ze skutkiem 
natychmiastowym rozwiązać niniejszą Umowę bez ponoszenia jakiejkolwiek odpowiedzialności za naruszenie. Nabywca zobowiązuje 
się do zabezpieczenia i obrony Dostawcy przed wszelkimi stratami, zobowiązaniami, szkodami, kosztami (w tym honorariami 
adwokackimi) i wydatkami poniesionymi przez Dostawcę lub zasądzonymi od niego w wyniku naruszenia przez Nabywcę niniejszego 
artykułu. 
 


